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EN

�
• To avoid the possibility of electrical shock, turn off power 

supply before installation or servicing.
• Track not intended to be connected with power cord or to 

more than one branch circuit.

�
• Please read all of these installation instructions before 

installing any part of the track system.
• Save these instructions and refer to them for any additions or 

changes to the track confi guration.
• Use only fi xtures and fi ttings that are compatible with A-Line’s 

track and connectors.
• The A-Line track system has a maximum rated capacity of 

20 amps (2400 watts per circuit) when permanently wired 
to an outlet box. Track allowed to be loaded with <80% of 
maximum rated capacity.

• Do not attempt to energize anything other than track lighting 
fi xtures on the track. To reduce the risk of fi re and electric 
shock, do not attempt to connect power tools, extension 
cords, appliances, and the like to the track.

• Track light assembly must be installed a minimum distance 
of 6" from any combustible surface or material, such as wall 
coverings or curtains.

• Track is not to be installed in wet or damp locations.
• Track system must be installed a minimum of 5 feet 

above fl oor.

POLARITY
All components are mechanically polarized to assure proper 
connections. To simplify installation, components are also 
visually polarized.
• Track face has de-bossed line (groove) indicating polarized 

side (live conductors) [Fig. 4].
• Track components have an arrow which must point to track 

polarity line.
• Track fi xture adapter has arrows which point to track 

polarity line.
• Power feeds and connectors have an arrow which must point 

to the track polarity line [Fig. 4].

POWER FEED WIRING
• Use a power feed compatible with power supply wiring 

(Romex, BX or Conduit) and mounting material (drywall, 
concrete, T-bars). Refer to “Power Feeds” section for 
thorough explanation of application.

• Connect the ground wire to the green screw located on the 
back plate.

• Connect Live or Hot wire (black) to the screw terminal 
marked P1.

• Connect the neutral wire (white) to the screw terminal 
marked N.

• Track is rated at 120V, 60 Hz, 20 amps max. single-phase, 
3-wire, grounded neutral.

TRACK FIELD CUTTING
WARNING - To avoid risk of fi re, make sure no chips or fi lings 
remain in the track after cutting. To avoid risk of fi re, the copper 
conductors must be set back a minimum 3/8" from each end of 
the track after cutting.
1. Remove end-cap fi tting by removing the screw and sliding out 

the track.

2. Pull copper conductors until fl ush with the end of the track.
3. Cut track to desired length (make 3mm (1/8") allowance for 

end-cap fi tting).
4. Carefully deburr the cut edge making sure there are no chips 

or fi lings that remain in the track.
5. Push copper conductors back into the track. Conductors 

should be 3/8" recessed from each end of the track.
6. Reinstall end-cap fi tting and secure with screw.

FIELD DRILLING
WARNING: To avoid risk of fi re, mounting holes must be 
positioned in the center of the plastic insulator (between the 
copper conductors). To avoid risk of fi re, make sure no chips 
or fi lings remain in the track after drilling. To avoid mechanical 
hazard, a mounting hole must be provided within 51mm to 
152mm (2" to 6") of the end of the track.
1. Locate and drill a 6mm(1/4") diameter hole through the 

aluminum track extrusion and plastic insulator.
2. Carefully deburr the hole making sure there are no chips or 

fi lings that remain in the track.

TRACK SPECIFICATIONS
1. The aluminum track and plastic insulator must be the 

same length.
2. The two 12-gauge solid copper conductors must be set back 

3/8" from each end of the track to avoid arcing.

TRACK SECTION INSTALLATION
1. Make sure end cap at opposite end of track is secured in 

place. Slide power feed into end of track, by aligning polarity 
arrow on the power feed with the polarity groove on the track 
section; secure with the set screws provided on the power 
feed [Fig. 4].

2. Using toggle bolts or provided screws, attach track section to 
ceiling. Make sure power feed is aligned to the power source.

3. If adding additional track section to existing track, remove 
end cap from existing track. Slide new connector into open 
end of existing track and tap with rubber mallet to secure 
properly in place. Slide new track section into new connector 
and tap with rubber mallet to secure properly in place. Make 
sure there is no gap between the added connectors and track 
sections. Secure new track section to ceiling using toggle 
bolts or provided screws.

4. If installing on to a T-bar ceiling, use T-bar clips (supplied by 
others). Maximum distance between clips is two (2) feet.

5. If track is to be pendant mounted, maximum pendant spacing 
is four (4) feet; a minimum of two pendants per track section 
is required.

CURRENT LIMITING POWER FEED WIRING
1. Strip ground branch circuit conductor. Wrap around ground 

screw (green). Tighten screw.
2. Strip neutral branch circuit conductor. Connect to neutral wire 

(white) from end-feed connector.

3. Strip line branch circuit conductor. Connect to line wire (black) 
from breaker.

NOTE: Branch circuit conductors are to be terminated within 
the assembly.
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DESCRIPTION PART NO.

Live end power feed ATKP09

Live end power feed reversed ATKP09R

Live end conduit feed ATKP06

Live end conduit feed reversed ATKP06R

T connector power feed ATKP03

I connector ATKC01

L connector power feed ATKP02

Flexible connector ATKC05

X connector ATKP04-1C

End cap ATK0-ENDCAP-1C

Center feed ATKP08

Wired end ATKP10

Live end power feed with canopy ATKP11

Monopoint ATKP109

Live end narrow current limiter ATKPCL-06-1C

Dual live end canopy current limiter ATKPCL-09-1C

DESCRIPTION PART NO.

Live end canopy current limiter ATKPCL-11-1C

Canopy cover for electrical connection box ATKA113

Hollow stem suspension rod system ATKXW1

Stem rod kit with hollow rod A-TDR622

Hollow stem suspension rod RODF623

Hollow stem rod with nuts RODR624

Sloped ceiling adapter ATKA250S

Track pendant adapter with chain / cord ATKA310 / ATKA31A

Track hook / Track receptacle ATKA320 / ATKA321

Track suspension kit ATKM420

A-BEAM grid system A-BEAM122-2 / A-BEAM122

2' Precision Pro channel, 1/2" drywall ATK02-PDW1

2' Precision Pro channel, 5/8" drywall ATK02-PDW5

4' Precision Pro channel, 1/2" drywall ATK04-PDW1

4' Precision Pro channel, 5/8" drywall ATK04-PDW5

ATKP09

ATKP06

ATKP109

ATKP10

ATKP11

ATKP02

ATK

ATKXW

ATKP03

A-TDR62

ATKP03

ATKP08

ATK

ATKP02

ATKC01

ATKC05

RODF62

ATKA250S

NOTES:

1. Rod length available 2" - 48".
2. Rod length available 2" - 48".
3. Used to extend distance between the track fi xture and the connector. Can be used in conjunction with ATKA250S.
4. Used in conjunction with ATKA250S or TDR62, A-TDR62 kits to extend track from ceiling.

Continuing of track system Power feed
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�
• Pour prévenir les décharges électriques, éteignez 

l'alimentation électrique avant l'installation ou l'entretien.
• Le rail n'est pas conçu pour être connecté avec un cordon 

d'alimentation ou plus d'un circuit de dérivation.

�
• Veuillez lire toutes les instructions d'installation avant de 

commencer l'installation du système de rail.
• Enregistrez ces instructions et consultez-les pour tout ajout ou 

changement dans la confi guration du rail.
• N'utilisez que des luminaires ou accessoires compatibles avec 

les rails à A-Line et les connecteurs.
• Le système de rails A-Line a une capacité nominale maximale 

de 20 ampères (2400 watts par circuit) lorsqu'il est connecté 
en permanence à une boîte de sortie. Le rail peut être chargé 
avec < 80% de la capacité nominale maximale.

• N'essayez pas d'allumer autre chose que des accessoires 
d'éclairage pour rail sur le rail. Pour réduire les risques 
d'incendie et de décharges électriques, n'essayez pas de 
connecter des outils électriques, des rallonges électriques, 
des appareils électroménagers et autres outils semblables 
sur le rail.

• L'assemblage d'éclairage du rail doit être installé à une 
distance minimale de 6 po de toute surface ou matériel 
combustible, comme des rideaux ou des revêtements muraux.

• Le rail ne doit pas être installé dans des endroits humides 
ou mouillés.

• Le système de rail doit être installé à un minimum de 5 pieds 
au-dessus du sol.

POLARITÉ
Tous les composants sont polarisés mécaniquement afi n 
d'assurer des connexions correctes. Les composants sont aussi 
visuellement polarisés afi n de faciliter l'installation.
• La face du rail a une ligne en creux (entaille) qui indique le 

côté polarisé (conducteurs chargés) [Fig. 4].
• Les connecteurs de rail ont une fl èche qui doit pointer vers le 

rainure de polarité du rail.
• L'adaptateur de luminaire sur rail a des fl èches qui doit pointer 

vers le rainure de polarité du rail.
• Le câble d'alimentation compatible et les connecteurs ont 

une fl èche qui doit pointer vers le rainure de polarité du rail 
[Fig. 4].

CÂBLE D'ALIMENTATION ÉLECTRIQUE
• Utilisez un câble d’alimentation compatible avec l’alimentation 

électrique (Romex, BX ou Conduit) et le matériel de fi xation 
(cloison sèche, béton, barres en T). Se référer à la section 
« câble d’alimentation électrique » pour des explications 
complètes des applications.

• Connectez le fi l de terre à la vis verte située sur la 
plaque arrière.

• Connectez  le fi l sous tension ou chargé (noir) à la borne à vis 
marquée P1.

• Connectez le fi l neutre (blanc) à la borne à vis marquée N.
• Le rail est coté à 120 V, 60 Hz, 20 ampères maximum, 

monophasé, 3 câbles, neutre mis à la masse.

COUPE DE RAIL
AVERTISSEMENT - Pour éviter tout risque d'incendie, assurez-
vous qu'aucun copeau ou limaille ne reste dans le rail après la 
coupe. Pour éviter tout risque d'incendie, les conducteurs en 
cuivre doivent être en retrait de 3/8 po minimum de chaque 
extrémité du rail après découpe.
1. Enlevez l'embout et tirez sur les conducteurs de cuivre 

jusqu'à ce qu'ils soient alignés avec l'embout de rail devant 
être coupé.

2. Tirez les conducteurs en cuivre jusqu'à qu'ils soient alignés 
avec l'extrémité du rail.

3. Coupez le rail à la longueur désirée (prévoyez une tolérance de 
3 mm (1/8 po) pour l'embout).

4. Ébavurez soigneusement le bord coupé en vous assurant qu'il 
n'y a pas de copeaux ou de limaille qui restent dans le rail.

5. Repoussez les conducteurs en cuivre dans le rail. Les 
conducteurs de cuivre doivent être enfoncés de 3/8 po à partir 
de chaque bout de rail.

6. Remettez l'embout et fi xez-le avec une vis.

PERÇAGE DE RAIL
AVERTISSEMENT: Pour éviter tout risque d'incendie, les trous 
de montage doivent être positionnés au centre de l'insolant 
en plastique (entre les conducteurs en cuivre). Pour éviter tout 
risque d'incendie, assurez-vous qu'il ne reste pas de copeaux ou 
de limaille dans le rail après le perçage. Pour éviter tout risque 
mécanique, le trou de montage doit être prévu à moins de 51 
mm à 152 mm (2 po à 6 po) de l'extrémité du rail.
1. Localisez et percez un trou de 6 mm(1/4 po)  de diamètre 

à travers l'extrusion du rail en aluminium et l'isolant 
en plastique.

2. Ébavurez soigneusement le trou en vous assurant qu'il n'y a 
pas de copeaux ou de limaille qui restent dans le rail.

SPÉCIFICATIONS DES RAILS
1. Le rail en aluminium et l'isolant en plastique doivent être de la 

même longueur.
2. Les deux conducteurs en cuivre massif de calibre 12 doivent 

être en retrait de 3/8 po à chaque extrémité du rail pour éviter 
la formation d'arc.

INSTALLATION DE SECTION DE RAIL
1. Assurez-vous que l'embout sur le côté opposé du rail est 

sécuritairement en place. Insérez le câble d'alimentation 
électrique au bout du rail en alignant la fl èche de polarité sur 
le câble d'alimentation électrique avec l'entaille de polarité 
sur la section de rail; sécurisez le tout avec l'ensemble de vis 
fourni avec l'alimentation électrique [Fig. 4].

2. À 'aide des vis ou des boulons à ailettes fournis, 
attachez la section de rail au plafond. Assurez-vous 
que le câble d'alimentation électrique est aligné avec la 
source d'alimentation.

3. Si vous ajoutez une section de rail supplémentaire au rail 
existant, enlevez l'embout du rail existant. Insérez le nouveau 
connecteur dans l'extrémité ouverte du rail existant et 
donnez un petit coup avec un maillet en caoutchouc pour le 
mettre en place de façon sécuritaire. Insérez le section de 
rail dans le nouveau connecteur et donnez un petit coupe 
avec un maillet en caoutchouc pour le mettre en place de 
façon sécuritaire. Assurez-vous qu'il n'y ait pas d'espace 
entre le connecteurs ajoutés et les sections de rail. Sécurisez 
la nouvelle section de rail à l'aide des vis ou des boulons à 
ailettes fournis.

4. Si vous l'installez sur un plafond à barres en T, utilisez des 
crochets pour barres en T (fournis ailleurs). La distance 
maximale entre les crochets doit être de deux (2) pieds.

5. Si le rail est monté en stalactite, l'espace de stalactite 
maximal doit être de quatre (4) pieds; un minimum de deux 
stalactites par section de rail est nécessaire.

CÂBLAGE POUR ALIMENTATION À LIMITATION 
DE COURANT
1. Dénudez le fi l de terre du circuit terminal. Enroulez le fi l sur la 

vis de terre (verte). Serrez la vis.
2. Dénudez le fi l neutre du circuit terminal. Connectez-le au fi l 

neutre (blanc) du connecteur d'alimentation.

3. Dénudez le fi l de tension du circuit terminal. Connectez-le au 
fi l de tension (noir) du coupe-circuit.

NOTE : Les fi ls du circuit terminal doivent être connectés à 
l'intérieur de l'assemblage.
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Limiteur de courant étroit à circuit unique, options 
1~14 ampères. N° pce : ATKPCL-06-1C

Limiteur de courant à double extrémité sous 
tension à circuit unique, options 1~14 ampères. 
N° pce : ATKPCL-09-1C

Limiteur de courant d'auvent à circuit unique, 
options 1~14 ampères. N° pce : ATKPCL-11-1C
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DESCRIPTION N° PCE

Raccord d'alimentation à extrémité sous tension ATKP09

Raccord d'alimentation inversée à extrémité sous tension ATKP09R

Conduite d'alimentation à extrémité sous tension ATKP06

Conduite d'alimentation inversée à extrémité sous tension ATKP06R

Alimentation à connecteur en « T » ATKP03

Connecteur en « I » ATKC01

Alimentation à connecteur en « L » ATKP02

Connecteur fl exible ATKC05

Connecteur en « X » ATKP04-1C

Capuchon d'extrémité ATK0-ENDCAP-1C

Raccord d'alimentation central ATKP08

Bout câblé ATKP10

Raccord d'alimentation à extrémité sous tension avec couvercle ATKP11

Monopoint ATKP109

Limiteur de courant étroit ATKPCL-06-1C

Limiteur de courant à double extrémité sous tension ATKPCL-09-1C

DESCRIPTION N° PCE

Limiteur de courant d'auvent ATKPCL-11-1C

Couvercle pour boîte électrique ATKA113

Système de baguettes de suspension à tige creuse ATKXW1

Nécessaire de baguettes avec tige creuse A-TDR622

Baguette de suspension à tige creuse RODF623

Baguette à tige creuse avec écrous RODR624

Adaptateur pour plafond incliné ATKA250S

Adaptateur de rail pour pendentif avec chaîne / cordon ATKA310 / ATKA31A

Crochet de rail / Prise de rail ATKA320 / ATKA321

Nécessaire de suspension pour rail ATKM420

Système pour grillage A-BEAM A-BEAM122-2 / A-BEAM122

Canal Precision Pro de 2 pi, cloison sèche 1/2 po ATK02-PDW1

Canal Precision Pro de 2 pi, cloison sèche 5/8 po ATK02-PDW5

Canal Precision Pro de 4 pi, cloison sèche 1/2 po ATK04-PDW1

Canal Precision Pro de 4 pi, cloison sèche 5/8 po ATK04-PDW5

ATKP09

ATKP06

ATKP109

ATKP10

ATKP11

ATKP02

ATK

ATKXW

ATKP03

A-TDR62

ATKP03

ATKP08

ATK

ATKP02

ATKC01

ATKC05

RODF62

ATKA250S

NOTES:

1. Longueur de tige disponible 2 po - 48 po.
2. Longueur de tige disponible 2 po - 48 po.
3. Utilisé pour étendre la distance entre le rail et le connecteur. Peut être utilisé conjointement avec ATKA250S.
4. Peut être utilisé en conjonction avec ATKA250S pour prolonger le rail jusqu'au plafond.

Continuer du système rail Alimentation
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�
• Para evitar la posibilidad de una descarga eléctrica, 

apague el suministro eléctrico antes de la instalación o 
el mantenimiento.

• El riel no está diseñado para conectarse con un cable de 
alimentación ni a más de un circuito derivado.

�
• Lea todas estas instrucciones de instalación antes de instalar 

cualquier pieza del sistema de rieles.
• Guarde estas instrucciones y consúltelas para agregar o 

cambiar la confi guración del riel.
• Utilice únicamente lámparas y accesorios que sean 

compatibles con los rieles y conectores A-Line.
• El sistema de rieles A-Line tiene una capacidad nominal 

máxima de 20 amperios (2400 vatios por circuito) cuando 
está conectado permanentemente a una caja eléctrica. El riel 
se puede cargar a <80 % de la capacidad nominal máxima.

• No intente energizar nada más que lámparas de riel en el riel. 
Para reducir el riesgo de incendio y descarga eléctrica, no 
intente conectar herramientas eléctricas, cables de extensión, 
electrodomésticos y similares al riel.

• El conjunto de lámparas de riel debe instalarse a una 
distancia mínima de 6 pulg. de cualquier superfi cie o material 
combustible, como revestimientos de paredes o cortinas.

• No instale el riel en lugares mojados o húmedos.
• El sistema de rieles debe instalarse a un mínimo de 5 pies 

sobre el piso.

POLARIDAD
Todos los componentes están mecánicamente polarizados para 
asegurar conexiones adecuadas. Para simplifi car la instalación, 
los componentes también están visualmente polarizados.
• La cara del riel tiene una línea grabada (ranura) que indica el 

lado polarizado (conductores vivos) [Fig. 4].
• Los componentes de la pista tienen una fl echa que debe 

apuntar a la línea de polaridad del riel.
• El adaptador de lámpara de riel tiene fl echas que apuntan a la 

línea de polaridad del riel.
• Las alimentaciones y conectores tienen una fl echa que debe 

apuntar a la línea de polaridad del riel [Fig. 4].

CABLEADO DE ALIMENTACIÓN
• Utilice una alimentación compatible con el cableado de fuente 

de alimentación (Romex, BX o conducto) y el material de 
montaje (paneles de yeso, hormigón, barras en T). Consulte 
la sección "Alimentaciones eléctricas" para obtener una 
explicación detallada de la aplicación.

• Conecte el cable de tierra al tornillo verde ubicado en la 
placa posterior.

• Conecte el cable vivo o energizado (negro) al terminal a 
tornillo marcado P1.

• Conecte el cable neutro (blanco) al terminal a tornillo 
marcado N.

• El riel tiene una potencia nominal de 120 V, 60 Hz, 20 
amperios máx., monofásico, 3 hilos, neutro puesto a tierra.

CORTE DE RIELES
ADVERTENCIA: para evitar el riesgo de incendio, asegúrese de 
que no queden astillas ni limaduras en el riel después del corte. 
Para evitar riesgo de incendio, los conductores de cobre deben 
retirarse un mínimo de 3/8" de cada extremo del riel después 
del corte.
1. Retire el conector de la tapa del extremo quitando el tornillo y 

deslizando el riel hacia afuera.
2. Tire de los conductores de cobre hasta que estén al ras con el 

extremo del riel.
3. Corte el riel a la longitud deseada (deje un margen de 3 mm 

(1/8") para el conector de la tapa del extremo).
4. Desbarbe con cuidado el borde cortado asegurándose de que 

no queden astillas ni limaduras en el riel.
5. Empuje los conductores de cobre nuevamente dentro del riel. 

Los conductores deben estar empotrados de 3/8" desde cada 
extremo del riel.

6. Vuelva a instalar el conector de la tapa del extremo y 
asegúrelo con un tornillo.

PERFORACIÓN
ADVERTENCIA: Para evitar el riesgo de incendio, los orifi cios 
de montaje deben ubicarse en el centro del aislador de plástico 
(entre los conductores de cobre). Para evitar el riesgo de 
incendio, asegúrese de que no queden astillas ni limaduras en el 
riel después de la perforación. Para evitar riesgos mecánicos, se 
debe proporcionar un orifi cio de montaje entre 51 mm y 152 mm 
(2" a 6") del extremo del riel.
1. Localice y perfore un orifi cio de 6 mm (1/4") de diámetro 

a través de la extrusión del riel de aluminio y el aislador 
de plástico.

2. Desbarbe con cuidado el orifi cio asegurándose de que no 
queden astillas ni limaduras en el riel.

ESPECIFICACIONES DEL RIEL
1. El riel de aluminio y el aislador de plástico deben tener la 

misma longitud.
2. Los dos conductores de cobre macizo calibre 12 deben 

retroceder 3/8" de cada extremo del riel para evitar arcos.

INSTALACIÓN DE LA SECCIÓN DE RIEL
1. Asegúrese de que la tapa del extremo opuesto del riel esté 

asegurada en su lugar. Deslice la alimentación eléctrica hacia 
el extremo del riel, alineando la fl echa de polaridad en la 
alimentación eléctrica con la ranura de polaridad en la sección 
del riel; asegúrelo con los tornillos de fi jación provistos en la 
fuente de alimentación [Fig. 4].

2. Fije la sección del riel al techo usando pernos de palanca 
o tornillos provistos. Asegúrese de que la alimentación de 
energía esté alineada con la fuente de energía.

3. Si agrega una sección de riel adicional al riel existente, 
retire la tapa del extremo del riel existente. Deslice el nuevo 
conector en el extremo abierto del riel existente y golpéelo 
con un mazo de goma para asegurarlo correctamente 
en su lugar. Deslice la nueva sección del riel en el nuevo 
conector y golpéela con un mazo de goma para asegurarla 
correctamente en su lugar. Asegúrese de que no haya 
espacios entre los conectores agregados y las secciones de 
riel. Fije la nueva sección del riel al techo usando pernos de 
palanca o tornillos provistos.

4. Si lo instala en un techo con barras en T, utilice clips para 
barras en T (suministrados por otros). La distancia máxima 
entre clips es de dos (2) pies.

5. Si el riel se va a montar de forma colgante, el espacio máximo 
entre colgantes es de cuatro (4) pies; se requiere un mínimo 
de dos colgantes por sección de riel.

CABLEADO DE ALIMENTACIÓN LIMITADORA 
DE CORRIENTE
1. Pele el conductor a tierra del circuito derivado. Envuélvalo 

alrededor del tornillo de tierra (verde). Apriete el tornillo.
2. Pele el conductor neutro del circuito derivado. Conecte al 

cable neutro (blanco) del conector terminal energizado.
3. Pele el conductor vivo del circuito derivado. Conecte al cable 

vivo (negro) del disyuntor.
NOTA: Los conductores del circuito derivado deben terminar 
dentro del conjunto.

Terminal neutro

Terminal vivoTerminal de tierra

Fig. 1

3/8"

3/8"

3/8"

Fig. 3

Fig. 4

Ranura de polaridad

Fig. 2

Extrusión de riel de 
aluminio

Aislador de plástico

Conductores de cobre 
(retrocedidos a 3/8" del extremo)Línea de polaridad

Lado energizado

VISIÓN DE CONJUNTO

3/8" 3/8"
Alimentación 
de energíaTapa de conector Conductores de cobre

Nota:

1. El riel de aluminio y el aislador de plástico deben tener la 
misma longitud.

2. Los conductores de cobre deben retroceder 3/8" de 
cada extremo.

SECCIÓN TRANSVERSAL

Cable vivo

Cable neutro

Cable neutro

Cable neutro

Cable vivo

Cable vivo

Disyuntor

Disyuntor

Disyuntor

Tornillo de tierra

Limitador de corriente estrecho de extremo vivo 
de circuito único, opciones de 1~14 amperios. 
N° de pieza: ATKPCL-06-1C

Limitador de corriente de cubierto con extremo 
vivo dual de circuito único, opciones de 1~14 
amperios. N° de pieza: ATKPCL-09-1C

Limitador de corriente de cubierto con extremo 
vivo de circuito único, opciones de 1~14 
amperios. N° de pieza: ATKPCL-11-1C

Tornillo de 
tierra

Tornillo de tierra

Conector 
energizado

Conector 
energizado

Conector 
energizado

Fig. 5

Fig. 6

Fig. 7



DESCRIPCIÓN N° de pieza

Conector terminal energizado ATKP09

Conector terminal energizado invertido ATKP09R

Conector terminal energizado por conductor ATKP06

Conector terminal energizado invertido por conductor ATKP06R

Conector terminal energizado en T ATKP03

Conector en I ATKC01

Conector terminal energizado en L ATKP02

Conector fl exible ATKC05

Conector en X ATKP04-1C

Tapa de conector ATK0-ENDCAP-1C

Alimentación central ATKP08

Extremo cableado ATKP10

Conector terminal energizado con cubierta ATKP11

Mono-punto ATKP109

Limitador de corriente estrecho de extremo vivo ATKPCL-06-1C

Limitador de corriente de cubierto con extremo vivo dual ATKPCL-09-1C

DESCRIPCIÓN N° de pieza

Limitador de corriente de cubierto con extremo vivo ATKPCL-11-1C

Cubierta para caja de conexiones ATKA113

Sistema de varilla hueca de suspensión con vástago ATKXW1

Kit de varilla de vástago con varilla hueca A-TDR622

Varilla hueca de suspensión con vástago RODF623

Varilla hueca de vástago con tuercas RODR624

Adaptador para techo inclinado ATKA250S

Adaptador colgante de riel con cadena / cordón ATKA310 / ATKA31A

Gancho de riel / Receptáculo de riel ATKA320 / ATKA321

Kit de suspensión de riel ATKM420

Sistema de red A-BEAM A-BEAM122-2 / A-BEAM122

Canal Precision Pro de 2', paneles de yeso de 1/2" ATK02-PDW1

Canal Precision Pro de 2', paneles de yeso de 5/8" ATK02-PDW5

Canal Precision Pro de 4', paneles de yeso de 1/2" ATK04-PDW1

Canal Precision Pro de 4', paneles de yeso de 5/8" ATK04-PDW5

ATKP09

ATKP06

ATKP109

ATKP10

ATKP11

ATKP02

ATK

ATKXW

ATKP03

A-TDR62

ATKP03

ATKP08

ATK

ATKP02

ATKC01

ATKC05

RODF62

ATKA250S

NOTES:

1. Longitud de varilla disponible de 2" a 48".
2. Longitud de varilla disponible de 2" a 48".
3. Se utiliza para extender la distancia entre la lámpara de riel y el conector. Se puede utilizar junto con ATKA250S.
4. Se utiliza junto con los kits ATKA250S o TDR62, A-TDR62 para extender el riel desde el techo.

Continuación del sistema de rieles
Alimentación 
de energía


